To avoid the cacophony caused by the “time delay” in Zoom
would all students PLEASE mute their microphones before
the prayer.

In ndmine Patris et FiliT et Spiritds Sancti. Amén.

V. Venl, Sancte Spiritus, reple tuorum corda fidelium;

R. Et tul amoris in els ignem accende.

V. Emitte Spiritum tuum et creabuntur;

R. Et renovabis faciem terrze.

Orémus:

DEUS, qui corda fidelium Sancti Spiritus illustratione docuistt:
da nobis in eodem Spiritu recta sapere, et de ejus semper
consolatione gaudére. Per Christum Dominum nostrum. Ameén.




Lesson 5

Lesson 5: The Fifth Declension

The declension of res

the thing, affair (subject)

of the thing, affair

to or for the thing, affair

the thing, affair (direct object)
by or with the thing, affair

“
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the things, affairs (subject)

of the things, affairs

to or for the things, affairs

the things, affairs (direct object)
by or with the things, affairs
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VOCABULARY
thing
affair
faith
fidés, fidei {reﬁabﬂiry
faithfulness
aciés, aciéi  battle line
spés, spei hope

they put
they placed

res, rei [

posuérunt {

NOTE
When posuérunt is modified by an in-phrase, the in ALWAYS
takes the ablative.
RELATED ENGLISH WORDS
This is the real state of affairs. Fidelity to duty.
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Exercise #70 — Page 62

1. Decline these nouns:
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70

Noun rés fides
S | Nominative rés fides
" [ Genitive ref fideT
& | Dative ret Jil L
|u Accusative rem fidem
° | Ablative ré fidé

Nominative rés
:D Genitive rérum
lrJ Dative rebus
a | Accusative rés
| Ablative rébus
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70

Noun aciés spés
S | Nominative acies spés
ln Genitive acier spei
i Dative acier sper
| Accusative aciem spem
f Ablative acié speé
- Nominative aciés
| Genitive acierum
lrJ Dative aciébus
a | Accusative aciés
! Ablative aciébus
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Exercise #71 — Page 62

1. Give the case and number of the jtalicized nouns;
2. Translate:
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71

Phrase Case Meaning
1.in acié Sing-Abl in the battle line
2. propter fidem Sing-Acc on account of faith
3. rébus Plur-Dat to the things/affairs
Plur-Abl by/with/from the things/affairs
4. propter spem Sing-Acc on account of hope
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71

Phrase Case Meaning
5. propter rem Sing-Acc on account of the thing/affair
6. ré Sing-Abl by/with/from the thing/affair
7. réerum Plur-Gen of the things/affairs
8. post aciem Sing-Acc behind the battle line
9. aciébus Plur-Dat to the battle lines
Plur-Abl by/with/from the battle lines




Lesson 5

Exercise #72 — Page 63

Translate:
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1

Milites in acié erant.

72

Milités = The soldiers

erant = were

in acie =in the battle line

Complete Translation:

The soldiers were in the battle line.
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2

Romani Christianos propter fidem occidérunt.

72

Romani = The Romans

occiderunt = killed

Christianos = the Christians

propter fidem = on account of the (their) faith

Complete Translation:

The Romans killed the Christians on account of the (their) faith.
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3

Milités spem victoriae in virtute posuérunt.

72

Milités = The soldiers || posuérunt= placed

spem victoriee = hope of victory

in virtute =in courage

Complete Translation:

The soldiers placed hope of victory in courage.
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4

Romant in aciem hostium impetum fécérunt.

72

Romani = The Romans

fecerunt = made

impetum = an attack

in aciem hostium = against the battle line of the enemy

Complete Translation:

The Romans made an attack against the enemy's battle line.
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5

Gallt aciem Romanorum in colle vident.

Galll = The Gauls || vident = see

72

aciem Romanorum = the battle line of the Romans

in colle = on the hill

Complete Translation:

The Gauls see the battle line of the Romans on the hill.
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6

In Christo est spés mundi.

72

In Christo = In Christ

est = s

spés mundi = the hope of the world

Complete Translation:

In Christ is the hope of the world.




Lesson 5

7

Deus Christianos propter fidem et virtitem laudat.

Deus = God

laudat = praises

Christianos = Christians

72

propter fidem = on account of faith || et virtutem = and virtue

Complete Translation:

God praises Christians on account of faith and virtue.
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8

Milités rem vident.

72

Milites = The soldiers

vident = see

rem = the affair

Complete Translation:

The soldiers see the affair.
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Exercise #73 — Page 63

Translate:
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1

Caesar was in the battle line.

73

Caesar = Ceesar

was = erat

in the battle line =in acie

Complete Translation:

Ceesar in acié erat.
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3

The Senate does not praise the affair.

73

The Senate = Senatus

does not praise = nén laudat

the affair = rem

Complete Translation:

Senatus rem non laudat.
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4

The Gauls made an attack on the battle line of the Romans.

The Gauls = Galli || made = fécérunt || an attack = impetum

73

on the battle line of the Romans =in aciem Romanorum

Complete Translation:

Galli in aciem Romanérum impetum fécérunt.
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)

They placed hope in God.

73

They placed = posuérunt

hope =Spem

in God = in Deo

Complete Translation:

Spem in Ded posuérunt.




